
 

 

 

 
 

 

              
 

 
 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

ENTRADAS-ENTRYS-ENTRÉES      

 

 
 Surtido quesos manchegos……...  11,00 
Manchego cheese assortment/Fromage manchego 

Jamón y Lomo Ibéricos ................ 23,00 
iberian jam and sirloin 

Jambon et filet de porc ibériques  

Ajo arriero .................................... 10,00 
Codfish paste /Brandade du morue (froid) 

Morteruelo ................................... 11,00 
Typical narm hare/Paté chaud de gibier 

Pisto manchego.............................  9,80 
Sweet peppers, tomatoes,and onion stew 

            Ratatouille à la Manche 

Paté de Oca aroma Pedro Ximenez.16,00 
Joose liver pate / Pâté d’Oie  

Berenjenas rellenas cangrejo rio…16,00   
Eggplant stuffed with river crayfish 

 Aubergines farcies avec ecrevisses  

Salteado de setas con gambas…....15,00 
Mushrooms and prawn saute  

Volé à main armée des champignons avec crevettes roses  

Zarajo conquense …………………..…...6,50 
Typical game dish/ Typique de Cuenca 

Pimientos rellenos de pescado………12,00 
Stuffed peppers of fish/ Des piments pleins de poisson 

Gazpacho pastor…………………………12,00  
Gazpacho shepherd/ Un gazpacho un berger 

 

 

 

LEGUMBRES- HUEVOS-ENSALADAS-SOPAS 

LEGUMES- EGGS-SALAD-SOUPS, 
LEGUMES-OEUFS-SALADES-SOUPES 

 

 
Ensalada de Perdíz de monte........17,00 

Partridge salad/Salade de perdrix 

Ensalada de queso de cabra..........13,00 
Goat cheese salade   

Salade template du fromage de chèvre 

Sopa Castellana........….................. 6,50 

Typical castellan soup / Oeuf,ail,pain,jambon  

Esparragos verde con salsa queso 14,00 
Grilled asparagus with cheese sauce 

Des asperges vert avec sauce un fromage 

Sopa de cebolla………………………..  6,50 
Soup of onion/ Une soupe d'oignon 

 
 
 
 
 

IVA 8 % E IMPUESTOS                                                
INCLUIDOS 

 
 
 
 

 
 

  

 Menú Típico –Typical menu-Menu Typique 

 

 Surtido de  Queso manchego 
Manchego cheese assortment 

Fromage manchego 
Ajoarriero 

Codfish paste/ Brandade du morue (froid) 

Pisto Manchego 
Sweet peppers, tomatoes,and onion stew 

Ratatouille à la Mancha 

Morteruelo 
Typical narm hare /Paté chaud de gibier 

Cordero y Cochinillo Lechal Asado 
Roast lamb spring and roast suckling pig 

Agneau de lait  et cochon de lait 
Miguelitos al chocolate 

 Puff pastry with cream and hot chocolate  
Gateau au chocolat chaude 

                                          
                             PRECIO   38,00 EUROS 

 
Menú día-House menu  -Menû de la Maison  

 

                        Sopa castellana 
             Castilian soup / Une soupe castillane 

 
                              Pescado del dia (1/2 racion) 

  Fish of the day/Un poisson du jour 
 

                          Caldereta de cordero (1/2 racion) 
Lamb stew/Ragoût d’agneau 

 

Pastel de queso y membrillo 
Quiche and quince/ Un gâteau de fromage et de 

cognassier 
 

Pan , bebida y postre incluidos                                                                                                                                
Bread,drinks and desserts included/Pain , boissons 

et desserts compris 

 

               PRECIO 27,0 Euros 

RESTAURANTE “MESON CASAS COLGADAS” 



 

 

 

PESCADOS Y MARISCOS-FISHS-POISSONS 

 

 
Pescado fresco de temporada.........20,50 

Fresch fish of the day/Poisson frais  

Dorada con soja y sésamo…... ......17,00 
Gilthead on soybeans and sesame sauce 

Daurade  avec le soja et la sésame 

Bacalao fresco con verduritas......17,00 

Fresh codfish with vegetables 
 Une morue fraîche avec légumes 

 
 

CARNES-ROAST AND GRILL-ROTIS ET GRILLES 

 

 

Pierna de cordero lechal asada  

(especialidad)...................................22,00 
Roasted sucking lamb (speciality) 

Une jambe d'agneau jeune rôtie  (spécialité) 

 

Paletilla Cordero lechal asado (espec)..25,00 
Roasted sucking lamb shoulder  (speciality) 

Epaule d’agneau de lait ròti (spécialité 

 

Cochinillo lechal asado (especialid).22,00 
Roasted suckling pig (speciality) 

Cochon de lait ròti (spécialité) 

 
Venado con salsa de frutos rojos….19,50 

Sweet venison stew/Cerf à l'aigre doux 

 

Solomillo al queso manchego..............22,00 
Grilled sirloin with manchego cheese sauce 

Filet mignon  grillé ou avec fromages 

 

Entrecot de Cebón con boletus...... 22,00 
Grilled entrecote with boletus edulis sauce 
Entrecote de boeuf sur le grill avec boletus 

 

Chuletillas cordero lechal ……..….20,00 
 Grilled sucking lamb shops 

 Cotelettes d´agneau grilles 
 

Manitas deshuesadas con cardo y 
almendras….................................18,00 
Doned little pork hands stew  
 Des mains de porc désossées avec chardon et 
des amandes.  
 

Magret de pato con manzana reineta 
asada……….................................18,00 
Duck magret with roasted apple/ 
Magret de canard avec pomme rôtie 
 

Caldereta de cordero……………….17,00 
Lamb stew/Ragoût d’agneau 

 

Perdiz estofada de temporada....18,00 
Stewed partridge of season                          

Une perdrix arrangée de saison  

 

 

 

 

    POSTRES-     DESSERTS-    DESSERTS            

 

 

Crema fria almendras con helado. 5,50          
Cold almonds cream  

Une crème froide des amandes avec glace 

 

Sorbetes variados……..................... 5,50 
Sorbet variety /Sorbets variés 

 

Miguelitos al chocolate caliente..... 5,50 
Crean filled puff pastry with hot chocolate 

sauce  
Millefeuilles a la creme avec chocolat chaud 

 
Souffle de chocolate con helado....  5,50 

Chocolate souffle with ice cream 
Souffle de chocolat et glace 

 

Leche frita con salsa de naranja.... 5,50 

Fried milk pudding with orange sauce 
Pudding de lait frit avec sauce a l´orange 

 

Tarta  de manzana casera...........… 5,50 
Homemade Apple pie / Tarte aux pommes fait 

maison 
 

Biscuit de frutos rojos……….…..…….5,50 
Red fruits biscuit / Biscuit de fruits rouges 

 

Cremoso de yogur y queso............... 5,50 

Yogurt and cheese cream /Cremeux de yaourt et 
fromage 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

         There were complaints forms available  
          for customers 
 

Il existe des feuilles de réclamations                                     
à la disposition du client 

 
 
 
 
 

IVA 8 % E IMPUESTOS    

INCLUIDOS 

HAY HOJA DE RECLAMACIONES A 

DISPOSICION DE LOS CLIENTES 


